KAMIÓN
Byl to už starší náklaďák. Otřásal se, chvěl se a motor duněl, jak vůz se svým nákladem uháněl vpřed. A ty naftové výpary, jež byly cítit všude uvnitř kamiónu, také nebyly nic moc.
Ale nebyl jsem nejspíš sám, kdo si v duchu říkal, že je rád, že je to tak. Vezly se nás tam desítky, možná stovky- hlava na hlavě, či spíše klec na kleci. A každý z nás měl za sebou to, co si do té doby prožil- příjemné to nebývalo. Žebra se dala mnohým z nás spočítat pouhým pohledem, jizev a ran bylo také habaděj. Ale ta touha a ty sny- vezou nás pryč! Pryč od toho všeho, pryč od kopanců, bití a hladu. Pryč k novým, zcela jiným, krásným lidem, co nás nejenže nebudou bít a kopat, ale  dají nám teplo domova. A pochoutky. A příbytky. Každý bude mít svůj. A  možná dojde i na nějaké to hlazení a mazlení- nádhera!
Při těchto úvahách jsem hodil očkem do sousedství. Byla krásná, byla bílá, nebyla daleko ode mne  a neměla ani tolik jizev a ran, jako většina z nás. Ale zdálo se, že je unavená a usíná, a tak jsem zaváhal, zda ji mám rušit.  Samotnému se mi už klížily oči a navíc jsem znal, jako ostatně my všichni, z vlastní zkušenosti, co je to únava a vyčerpání.
Musel jsem doopravdy usnout, i když jsem netušil, na jak dlouho. Instinkt mi napovídal do polospánku, že tu nejsem sám. Legrace, co – jsou nás tu přece snad stovky!
Ale instinkt si nepřestával vést svou a tak jsem otevřel oči. Cukl jsem sebou. Přede mnou byla jen pár čísel vzdálená bílá tlama, žluté oči a vyceněné zuby. Navzdory tomu hrozivému zevnějšku se mi však zdálo, že se ten neznámý tvor na mě dívá kupodivu docela přátelsky.
„Jsi …Amarúk?“ zeptal jsem se. Ani sám nevím, odkud mi z paměti vyskočilo to inuitské slovo, které znamená „bílý vlk“.
Ten naproti mně se téměř usmál.
„Ne, nejsem Amarúk. Ale trošku vlčí krve v sobě mám. Jinak jsem to, co ty- dokonce jsem se také vezl tímhle kamiónem.“
„A jak…“
„Copak to nevnímáš ?“
Až  teď jsem pochopil.
„Ty jsi duch….?“
„No, to je dost, že ti to došlo.“
„A proč jsi přišel?“
„Proč ? Abych vás varoval, ty troubo! Víš ty vůbec, kam vás to vezou?“
„Vím. Na Sever, Tam jsou jiní lidé. Bohatí a vlídní k tomu. Nekopou do nás, nebijí nás, vyplatili  nás z jižanského otroctví, ran a kopanců, dají nám pochoutky, pelíšky….“
„Nevynechal jsi něco?“ Vlčí hlas zazněl, jako když tne nůž.
„A co….?“
„Blbče! To samé, co ty, jsem si myslel tenkrát  taky. Došlo mi trochu pozdě, že…“ Hlas mu vyzněl do ztracena.
„Že co?“
„Že vás všechny hodlají vykastrovat!  Do jednoho! Kluci už nebudou kluci a holky nebudou holky!“
„Pro Velkého Psa Síria! Jak….?“
„Chceš  to dopodrobna popsat, pitomče? Vezli mě tam, jak jsem už řekl, zrovna tak, jako teď tebe, jako vás všechny, a těšil jsem se na to samé, co teď ty. Ostražitost mi otupěla- došlo mi moc pozdě, co se mnou zamýšlejí. Pak jsem se ale bránil. Začal jsem se s nimi rvát a pár jsem  jich pokousal. Jenomže jich tam bylo na mě víc- a jeden z nich se mi dostal za hřbet a vrazil do mě injekci. Říkají tomu „uspání“. Tak mě holt uspali. Lidé mají mimochodem víc takových upravených slov- přerušení těhotenství, eutanazie… Pokud tomu snad nerozumíš, zabíjejí si svá  vlastní nenarozená  mláďata i staré členy své smečky.“
Ztratil jsem řeč. Vlk na mně  musel vidět, jak mi je, protože pokračoval téměř vlídně.
„Nevím sám docela přesně, co se mnou udělal Velký Sírius. Vím jen, že jsem se směl vrátit tady na tu silnici, kudy jezdívá tenhle kamión, abych vás varoval. A tak se to snažím dělat.“
„A čím jsem si zasloužil…?“
„Ničím, ty troubo! Leda tím, že jsi pes a že je mi tě líto. A že miluješ tu bílou tam vedle- no, nekoukej tak hloupě, myslíš si snad, že nevnímám tvé vibrace? Nejsi ostatně jediný- zkoušel jsem to už u  víc z vás, ale všichni jsou jako otupělí- spí, nebo sní o pochoutkách, pelíšcích…Ty první  jsi zareagoval.“
„Amarúku- přece jenom asi budeš Amarúk- tak ji varuj taky! Prosím tě o to!“
Nastala chvilka ticha.ani motor nevrčel. Teprve teď jsem si uvědomil, že kamión musel mezitím zastavit na odpočívadle. Pak vlk promluvil- úsečně, ostře:
„Hryzej, troubo! Ne, tu petlici- to je ten plochý kus kovu- tu ne! Na té by sis leda tak vylámal zuby! To dřevo hned vedle! Je suché jako troud- povolí! Štěstí, že vás nevezou v celokovových klecích! A ona- ukázal sotva znatelně hlavou k vedlejší kleci- je bystrá! Uslyší tě, uvidí a napodobí tě!“
Hryzal jsem a hryzal. Naplocho to šlo těžko, ale přece jenom jsem občas zabral.Dásně krvácely, třísky lítaly. Občas mi skříply zuby o kov petlice, když jsem se moc rozehnal.  Ale z vedlejší klece se neozývalo nic. 
S pusou téměř zahlcenou, jak byla plná třísek a krve, jsem se bezmála zoufale pokusil o telepatii.
„Lásko,“ – tomu slovu jsem téměř odvykl, ale docela přece jenom ne- „lásko, vzbuď se! Všichni, co tady jsme, jsme v nebezpečí! Probuď se! Hryzej! Rozkousej tu pitomou bednu! Dělej to jako já! Dostaň se ven!“
„A pospěšte si,oba!“ ozval se vlk. „Řidič si odpočinul jen na chvilku a už brzo se zase rozjede!“
Dřevo ještě jednou zapraskalo. Pak z rozkousaného  prkna vypadly šroubky, držící petlici, a dvířka se otevřela. A – hurá- ta vedle také, jen pár vteřin po těch mých!
„Tudy, prosmekněte se pod plachtou!“naléhal vlčí hlas. „Tady není tak pevně uvázaná! Honem! Slunce vychází! Já už….“
A na kamión dopadly první zlaté paprsky. A vlk tu najednou nebyl. Motor kamiónu zarachotil a naskočil.
Poprvé v životě jsem byl vděčný za svou vyhublost. Protáhl jsem se škvírou pod plachtou. A vteřinu po mně dopadlo na vozovku půvabné bílé tělo, když se kamión už už začínal rozjíždět.
Rozhlédl jsem se. Kolem byla zeleň- už ne města na jihu, a ještě ne velkoměsta na severu. Byl bych zajásal. Ale instinkt mi velel být raději zticha.
„Tak nebudou pelíšky…“ ozval se trochu teskně její hlas vedle mě.
„Nejspíš ne. Ale taky ne rány a kopance.“ 
„A ani bílé pláště a injekce…. Myslíš si snad, že jsem neposlouchala?“
„ A navíc- jsem ještě pořád kluk.“
„A já jsem ještě pořád holka,“ řekla tiše, ale s jakousi jiskřičkou v hlase.
Stěna zeleně se před námi rozevřela a zase se za námi zavřela.
Hluk motoru kamiónu, mířícího na sever, se pomalu vytrácel v dáli.
Dovětek: Dokumentární knížka, která o tom –reálně existujícím-kamiónu a jeho opakovaných  cestách pro živý náklad nedávno vyšla i v českém překladu, popisuje ten převoz toulavých psů z jihu USA k chovatelům na severu jakožto „humanitární akci“. Až na tu jednu povinnou smluvní doložku- a ta zas vyprovokovala můj, jak se dnes říkává, trochu jiný „úhel pohledu“.
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